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,c«y bo morda pričel vojno 
proti četam svobodne Francije 

"tairal Muselier, poveljnik francoske svobodne mor-
"arice in zračne sile, pravi, da bo dal za vsakega 

ustreljenega moža obesiti dva Nemca in 
tri Italijane. 

•ig tik "i i'ldiiuja, a.c7. maja. 
' krancoski. oficijelni informa-

1 ^ad je dal nocoj razbme-
j : ^ je Francija zdaj priprav-

,a> â si zopet pridobi koloni-
;, atere so ji bile vzete po svo-

francoskih četah gene-
"J(le Gaulle-a v Afriki, 
^formacijski urad ni ničesar 

t če je ta izjava v zvezi s 
| kovanji o francosko - nem-

3 , . sodelovanju, toda ve se, 
eden izmed nemških po-

i- , ' Franciji tudi ta, da se 
lo ; tjf^a zopet polasti kontrole 
o- » Svojim celotnim afriškim 

^jem (da bi ga potem 
al 11 tem laže izkoriščali). 
0" °°zje merijo z dvojno mero 

^ncoske oblasti v Afriki 
to . 0 'zjavljajo, da bodo bra-

^ rancosko posest proti na-
ge > toda to pomeni samo 

^ Napadom Anglije in Ame-
^ I v^ej?ajproti Nemcem, ki se 

v vedno večjem obsegu poslužu-
jejo francoskih afriških baz. 
Vlada v Vichyju je pričela poča-
si razvijati svojo zastavo, o ka-
teri pa se vedno določneje izka-
zuje, da to ni več francoska tri-
kolora. 

Odločna izjava admirala Mu-
seliera 

LONDON, 19. maja. — Ad-
miral Emile Henri Muselier 
poveljnik pomorskih in zračnih 
sil svobodne Francije, je izjavil: 

"Adolf Hitler pra^i, da ne pri-
znava mornarjem in letalcem 
svobodne Francije pravice do _ 
vojskovanja ter da bo postopal r 

z ujetniki svobodne Francije 
kot s civilnimi uporniki. Jaz sem 
sporočil nemški vladi, da mi še 
vedno nosimo francosko unifor-
mo, in če se bo z našimi vojaki 
postopalo kot s civilnimi revolu- •j 
cionarji, bom dal za vsakega u-
streljenega Francoza obesiti dva 
Nemca in tri Italijane." 

J5 lvatska je popolna vazalka Italije 
in Nemčije, brez vsake neodvisnost 

# * n c i ^ e n t tekom svečanosti v Rimu. — Voznik 
kočije je odletel s svojega sedeža, ko sta se 

vzpela preplašena konja, ter si razbil lobanjo. 

-twua nerDerta u. map- m 
i • Poročevalca lista "New n 
C T* 

!. ^inies" v-Rimu, posnema- f t 
i ® sledeče dodatno poročilo (t 
I Sernu včerajšnjemu obve- ki 

18. maja. — Hrvatska V 
J « samo dobila od'Italije in 
ĵ sa kralja, temveč tudi novi si 
. ° vo hrvatsko kraljestvo 
^ Soglasju z danes podpisa-
, ̂ godbami, skrbno okrnje-
|j Pristriženo, v kolikor se j£ 

Vegove vojaške in morna- p 

jĵ iila brez samostojnosti n 

v atska je danes dežela, ki n 
^ Pogledu svoje zaščite, sa- <j 

in celo v pogledu L 
Ivjj. eksistence popolnoma g 
!|0'na od Italije in Nemčije, 
k" ekonomskem pogledu bo 

od milosti teh dveh. 
V Stišaka in Dalmacije y 

tei'itorialnem pogledu je j 
ijb Italija danes to, kar si je1 ̂  

želela — Dalmacijo. Po- >t 

C k e . ' k i b i l a ž e P r e j v ^ |( 
oblasti, je vzela zdaj 1 , 

jr. tudi 
jugoslovanski Su- • r 

K - I 
^ e°<ivisna" hrvatska kralje- ( 
^ je obvezala, da bo "so-
Ik ' Z o b o r ° 2 e n i m i silamr 

vsem, kan se tiče orga-
| ^ ^jene (hrvatske) arma-

i 
L ^im v zastavah < 

^ je bil danes odet v itali-
i n hrvatske zastave in • 

Mis|vSo Poskrbele, da je bilo 
||0ce 'judi na pravih mestih 
1 ^avem času. 

s°depolna nesreča 
%laatska delegacija se je od- j 

najprej v avtomobilih v j 
Slfev Nadama, od tam pa s ; 

1 kočijami, v katere 
sproženi beli konji, v , 

v kraljevo palačo. | 
h f i a m i n a pa sta se konja 

\ j. ("'Co kočijo nečesa ustra-
V j Se divje vzpela, pri če-

obletel 
sedeža kočijaž, 

tem razbil lobanjo, 
r' fcusmatralo za usodepol-

| 

°glavnik" v uniformi 
J L "ustaša" 
\ 0 kralj je prišel k 

v svoji maršalski u-

niformi, dočim so bili Pavelič in c 
njegovi pajdaši oblečeni v uni- | 
forme organizacije "Ustaši," — \ 
(torej ne v vojaških uniformah, j 
kakor je bilo včeraj poročano). , 

Po završenih ceremonijah v ] 
Venezia palači sta se Mussolini , 
in Pavelič ponovno pojavila 
skupno na balkonu. 

Zgubljena zaponka 
Mr. Jerry Bohinc, poznani so-

lastnik Norwood Appliance and; 
Furniture Co., je izgubil/ zlatoj 
zaponko s 6 kamni in sicer zad- j 
njo nedeljo, v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. Ker mu je to , 
drag spomin, se prosi, da jo 
najditelj vrne lastniku proti na-
gradi na 819 East 185th St. 

V sanatoriju, 

V Warrensville sanatorij je 
bila odpeljana Mrs. Antonia 
Kresse, iz 1217 E. 170 St. Na-

1 haja se v oddelku za onemogle,, 
j tretje nadstropje, soba št. 307. 

j Obiski so dovoljeni od 1:30 do 
' ,3:30 ure popoldne in zvečer od 
j7. do 8. ure in sicer vsak dan. 

Councilmani priporočajo imenovanje 
sodnika Lauscheta za zveznega sodnika 

Od naših slovenskih council-
manov smo prejeli prepis slede- j 
čega pisma, ki so ga poslali dne ] 
15. maja predsedniku Roosevel- : 
tu: - i 

Cenjeni gospod predsednik: : 
Doznali. smo, da se predsed- i 

nik Zedinjenih držav bavi zdaj z : 
[zadevo imenovanja sodnika pri : 
United States District Courtu, 

T'za severni ohijski distrikt. Iz-
3] rahljajoč to priložnost, predla-
3 jgamo ime sodnika okrajnega so-
/ ! dišča Cuyahoga okraja, Franka 
• | J. Lauscheta kot možnega ime-
i novanca za to mesto. 
- Sodnik Lausche se je naglo te-
- kom nekaterih let, dvignil od 

odvetnika do sodnika. Tekom 
s svojega položaja kot sodnik se 
.- je izkazal za zmožnega, poštene-

|ga, delovnega, neustrašenega in 
neodvisnega ter za izredno do-
bro podkovanega v postavah v 

k izvrševanju svojih sodnijskih 
i- i odgovornosti. 

On je bil ponovno proglašen P< 
po tukajšnjem lokalnem časo- ši 
pisju, po državljanskih organi-
zacijah, po odvetniških in dru- la 
gih skupinah kakor tudi po po- ri 
sameznikih kot vzoren sodnik rr 
okraja, ki deluje v interesu dr- v 
žavljanov, zakona in reda in S 

- splošnega blagra. 
Mi, councilmani in meščani d 

• mesta Clevelanda, ga zato na v 
• podlagi njegovih vzornih rekor- z 
- dov priporočamo za imenovanje r 

i k United States District Courtu P 
- in upamo, da ga boste imenova- 11 

li na to važno javno mesto. t 
Z osebnim spoštovanjem o- t 

1 stajamo vdani 1 

i Edward L. Pucel 
e (Podpis) Anton Vehovec 

Emil J. Crown 
a. Edward J. Kovacic 1: 
i- Enake kopije pisma so bile i 
v poslane tudi senatorjema Taftu ] 
h in Burtonu kakor tudi kongres- i 

nikom. i 

EN BRAT V UJETNIŠTVO, £ 
DRUGI N A " T R O N " 

Nedelja je bila za Itali-
jo ter za dvoje bratov,iz sa-
vojske kraljeve rodbine u-
soden dan. Vojvoda Spo-
letski je bil tega dne dolo-
čen in imenovan za kralja 
nove hrvatske kraljevine, 
njegov brat, vojvoda de Ao-
sta podkralj Abesinije in vr 
hovni poveljnik italijanskih p3 
čet v Abesiniji, pa je istega ^ 
dne predal ostanke italijan-
ske armade Angležem ter 
tudi sam postal njihov voj-
ni ujetnik. — En brat na m 
"tron" (čeprav ne za dol- p 
go), drugi pa kot prema- ^ 
gan vojskovodja v ujetniš- j j 
tvo. — Italija bo doživela jC( 
še več čudnih doživljajev, m 
preden bo konec sedanje 
vojne. je 

Turško časopisje 
poziva Ameriko na j( 

0< 
pozitivno akcijo ^ 

r; 
Di 

Turški listi pravijo, da je 
napočil čas, ko bi morala 0( 

Amerika kaj pozitivnega n 
storiti, ne samo govoriti, k 

n 
. ISTANBUL, 19. maja. — b 
Turško časopisje se norčuje iz 8 
francoske izjave, da so nemška š: 
letala samo "zasilno pristala" v lc 
Siriji, kjer so iz tega ali onega 1; 
vzroka morala pristati. Turško 1; 
časopisje označuje akcijo Vi-
chyja, ki je dovolil nacijskim le- r. 
talcem vporabo francoskih leta-
lišč v Siriji, za "ižTajsko." Časo-
pis Jeni Sabah pravi, da pome-
ni sporazum med Nemčijo in 
Darlanom" najtežji udarec fran-

r coski narodni časti." 
a 

Časopis Ikdam pa pravi: 
"Dejstvo, da je Sirija odprla jj 

svoje meje Nemčiji ter dovolila 
pristanek nemških letal na nji-

hovem poletu v Iraq, dokazuje, ^ 
: da so zavzeli Iraq, .Sirija in Vi- 1 

,chy Angliji sovražno stališče . . | 
j Zdaj je napočil za Ameriko čas, ^ 
da podvzame pozitivne korake, * 

.mesto da nastopa samo z govo- 1 

ri." j 
Drugo turško časopisje napo- ( 

veduje, da bo osišče nastopilo ; 
na Srednjem zapadu morda s 
7,000 do 8,000 letali. 

Seja farmskega odbora 
Nocoj, točno ob 8. uri, se vr-

h ši važna seja farmskega odbo-
. ra S. N. P. J. v Slovenskem de-
) lavskem domu na Waterloo Rd. 
I Navzoči naj bodo vsi odborniki 

in zastopniki. 

Hitler je od 
8. oktobra 1938 
gospodar Španije 

Iz Španije so odpluli v Juž- y 

no ali Centralno Ameriko t 
štirje parniki z municijo 1 
in orožjem. \ 

i 
WASHINGTON, 19. maja. — I 

Pri državnem departmentu se je j 
danes registriral kot agent i 
španskih monarhističnih in ka- 1 

toliških skupin grof de Aguiar, i 
ki je razodel državnemu depart-
mentu, da sta Adolf Hitler in f 
Francisco Franco dne 8. okto- j 
bra 1938 podpisala pakt, ki daje i 
Hitlerju absolutno oblast nare- s 
kovanja španske narodne in ^ 
mednarodne politike. j 

Grof de Aguiar je izjavil, da \ 
je dal državnemu departmentu 
siedeee informacije: IN 

1.Nemčija je poslala v Špani-
jo dvanajst divizij, katerih del 
odhaja preko Sredozemskega 
morja v Afriko, kjer se formi-
rajo iz tega moštva nemške N< 
panzer divizije. 

2. Na podlagi tega pakta so 
odpluli iz Španije v Latinsko A-
meriko in sicer najbrže v Mehi-
ko ali Cile, štirje parniki z mu-
nicijo in orožjem. Poleg tega je 
bilo poslanih v Južno Ameriko 
8,000 falangistov (španskih fa- g k 
šistov), ki imajo stopiti na če-
lo revolte, za katero ie priprav-

v. , . . po 
ljeno orožje, katerega so pripe-
ljali oni štirje parniki. 
r m • • • » i i • v • k a 
Zadnji in najboljši 

film Slovenije Z 
pc 

Vsem rojakom v Clevelandu Zi 
poznani slovenski akademični m 
slikar Božidar Jakac, ki se je re 
pred leti dalj časa mudil v naši lc 

t naselbini, je že potem, ko je v dž 
Evropi izbruhnila vojna, napra- rs 
vil film slovenskih krajev in obi- Zi 

' čajev, katerega je naročila or-
ganizacija SSPZ. Prvi. film, ki in 
ga je posnel po naročilu iste or- vs 

' ganizacije, je bil namreč tako ni 
' mojstersko izdelan in napravil b< 

je na vse one, ki so ga videli, zj 
tako izboren vtis, da se je SSPZ i 
odločila naročiti, serijo enakih I p 
slik. 

S Drugi, oziroma zadnji film je 
mojstrovina prvega reda. Pred- t ( 
no je bil namreč poslan v Ame-
riko, je bil kazan pred zavodoTn ^ 
za folkloristično proučevanje v ^ 

| Ljubljani, in sodba merodajnih 
j" kritikov, ki so jo prinesli ljub- h 
^ ljanski listi, je bila, da je to naj- n 

boljši film te vrste, ki je bil 
_ kdaj od kogar koli napravljen. 

Čudna in tragična usoda je od-
ločila, da je ta film zadnji, ki 

a je prišel v Ameriko, predno je 
Slovenija z ostalo Jugoslavij'o s 

!n postala žrtev nacističnega in fa- j 
0 . šističnega vojnega nasilja. 1 

1. Ta film se bo videl v Cleve-,£ 

u- landu v petek 23. maja v avdito- <• 
o- riju Slovenskega narodnega do- * 
j.k ma, kjer se bo kazal pod pokro- i 
r . viteljstvom Skupnih društev S. 1 

in S. P. Z. 1 
Predstava bo trajala dobri 

ni dve uri, kot povprečna predsta-
va va v kino gledališčih. Film je od 
, r . začetka do kraja v krasnih na- i 
Lje ravnih barvah, kar neizmerno 1 
tu poveča užitek gledalca. Vstop- i 
a- nina je izredno zmerna: 25 cen-

tov za odrasle in 10 centov za o-
o- troke. Predstava se prične ob 8. 

uri zvečer. 
jI 

Slovenski radio 
V nedeljo popoldne ob eni uri 

cic bo nastopil tekom slovenskega 
lile radio - programa tudi kvartet j 
ftu pevskega moškega zbora "Slo- j 
es- van". Ker ima "Slovan" dobre, 

moči, se obeta lep užitek. 

REŠITEV POTNIKOV I 
POGREZNJENEGA , 

PARNIKA 
BERLIN, 20. maja. — 

Danes se tukaj uradno na-
znanja, da je neka nemška 1 

bojna ladja, ki je pogrezni-
la parnik Zamzam, rešila 
vse njegove potnike, med 
njimi tiuli 120 mož parni-
kove posadke. Na parniku 
je bilo 325 oseb, mož, žena 
in otrok, med temi 142 A-
merikancev, ki so bili vsi 
rešeni. 

Iz avtoritativnih nem-
ških virov se naznanja, da , 
je bil parnik Zamzam, ki je j 
vozil pod nevtralno egipt- j 
sko zastavo, natovorjen z ^ 
vojnimi potrebščinami za i 
Angleže, radi česar je bil 
tudi pogreznjen. 

Negotovost glede 
usode egiptskega 
parnika Zamzama. 

Nemška in angleška poroči-
la o usodi parnika si na-j 
sprotujejo. — Nemci jav- i 
ljajo, da je bil parnik po-
greznjen. 

CAPETOWN, Južna Afrika, 
20. maja. — Tukajšnje pomor-
ske oblasti so mnenja, da egipt-
ski parnik Zamzam morda ni bil 
pogreznjen, kajti poročila, ki so 
prispela semkaj, naznanjajo sa-
mo, da ga ni še v pristanišču, 
kamor je imel prispeti. 

NEW YORK, 19, maja. — Po 
radiu se je slišalo nocoj naspro-
tujoča & poročila glede usode 
pogrešanega egiptskega parnika 
Zamzama. Poročilo iz Anglije 
naznanja,da je parnik, na kate-
rem je bilo 322 6seb, med njimi 
138 ameriških državljanov, mor-
da na varnem, dočim berlinski 
radio naznanja, da je bil parnik 
Zamzam pogreznjen. 

Državni department v Wash-
i ingtonu je nocoj izjavil, da bo 
• vsak čas prejel listo z imeni pot-
> nikov na tem parniku, nakar se 
l bo odločil, če bo ta imena jutri 
, zjutraj objavil ali. ne. 
r 

»! FRANCOZ JE BODO VRNI-
LI NEMŠKE KOLONIJE 

J LONDON, 20. maja. — Iz av-
toritativnih virov se poročk, da 
bo v\ida v Vichyju morda vrni-

1 la Nemčiji njeni bivši koloniji 
] Togo deželo in Kamerun, ter da 
1 bo dovolila nemškim četam pre-

hod francoskega teritorija za 
^ njihov napad na Angleže. 

1 SOVJETSKO-NEMŠKE 
POTEZE 

e TOKIO, 19. maja. — Japon-
•0 ski časopis Yomiuri poroča, da 
L_ je zdaj v teku posvetovanje c 

rusko - nemški kombinaciji zs 
skupno obrambo Iraqa, in dalje 

).' da je afganski minister zuna 
d. njih zadev sprejel povabilo Sov 
j. jetske Rusije, da naj pride pri 
3. hodnji teden k posvetovanju ^ 

Moskvo. 
ri 
i- Zopet v bolnišnici 
id Ponovno se je podal v bolniš 
a- nico in sicer to pot v St. Luke'i 
io bolnišnico rojak Martin Mlakar 
p- stanujoč na 896 East 139 St. -
a- Prijatelji so vabljeni, da ga o 
o- biščejo med 1:30 in 3. uro pc 
8. poldne ter med 7:30 in 8:30 ur 

zvečer. Želimo mu skorajšnje c 
krevanje! 

Vojak na počitnicah 
tri Na počitnicah za teden dni s 
ga nahaja Mr. Johnny Kastelic Zi 
;et fret, sin Mr. in Mrs. Frank Zs 
lo-1 fret, 952 East 185 St. Johnny s 
ire (nahaja pri. vojakih v Cam 

Shelby, Miss. 

STAVKA 800 DO 900 DELAVCEV 
V LADJEDELNICI V LORAINU 

Voditelji unij Ameriške delavske federaci-
je pravijo, da stavka ni bila 

avtorizirana. 

Z A Č A S N O NI NEVARNOSTI, D A BI SE S T A V K A 
RAZŠIRILA TUDI NA CLEVELANDSKE N A P R A V E 
Včeraj opoldne je pričelo ne-

pričakovano s stavko 800 do 
900 delavcev pri American Ship-
building Co., v Lorainu. Uradni-
ki sedmih unij, pripadajočih A-
meriški delavski, federaciji, pra-
vijo, da stavka ni avtorizirana. 
Za zdaj se najbrže ni še bati, da 
bi se stavka razširila tudi na 
clevelandske naprave te kompa-
nije. ( 

Produkcija tentlerjev 
j V obeh napravah, v Lorainu 

j in v Clevelandu, se dela s polno 
j paro na tender jih za podmorni-

~ jce, ki jih je naročila vlada Zedi-
i njenih držav. Šest takih tender-

r-1 jev gradijo v Lorainu, šest pa v 
>- Clevelandu. Vsi ti tenderji so že 

splavljeni ter jih dokončujejo 
zdaj na vodi. 

, Tenderji bi morali, biti izdela-
r_ ni in izročeni ameriški morna-
t_ rici dne 1. junija, toda to je bi-
il lo že prej onemogočeno zaradi 
io stavke v Allis-Chalmers tovar-

• ni v Milwaukee, kjer se izdelu-
i je razne dele za te tenderje. 

Zaradi stavke, ki se je včeraj 
• pričela, je ustavljeno vse delo 
• na teh tenderjih. V stavki je 
- prizadetih sedem vrst kovinskih 
. delavcev, pripadajočih sedmim 
i unijam. 
1 Izjava predsednika družbe 

W. G. Gerhauser, predsednik 
kompanije, je izjavil, da se je 

^ pričela stavka brez predhodne-
ga svarila. Kompanija se je po-
gajala z odborom unijskih re-
prezentantov že izza 1. aprila, 
da se določi pogoje nove pogod-
be, s katero se bo nadomestilo 

/ ,— 
sedanjo pogodbo. 

3 Voditelji unij Ameriške de-
lavske federacije v Lorainu so 

- j izjavili, da stavka absolutno ni 
- bila avtorizirana. 
- j Snoči so bile pred tovarno v 
[i | Lorainu formiraiie straže pike-
•- tov. / 

Nacijska okupacija Hrvatske — 
mana izpod neba za Mussolinija 

j Nemčija in Italija izvašata iz dežele živila, živino in vse 
i vrste surovin. — Nezadovoljstvo med hrvatskimi 
e kmeti. — Štirideset poslancev kmečke stranke 

interniranih. v 

Poročila, ki so jih prejeli hr-1 v 1 
vatski krogi na Bližnjem vzho- akt 
du iz Hrvatske, naznanjajo o pro 
silno poraznem stanju hrvatske one 
ekonomije po šest tedenski na- pro 
cijski okupaciji. li s 

Izropavanje dežele po osišču ke. 
Prominentni hrvatski begun-

ci, ki so dospeli semkaj, poro-
čajo o velikem nezadovoljstvu v 
Hrvatski z novim režimom, zla- 1 

sti o nezadovoljstvu med hrvat-
skimi kmeti. Kot se poroča, je 
bilo aretiranih in interniranih P°£ 

40 poslancev hrvaške kmečke 
stranke. Nemške in italijanske UP; 

okupacijske oblasti brezobzirno 
izkoriščajo Hrvatsko pod načr- loS 
ti tako zvanih vojaških rekvizi- h n 

cij. V Nemčijo in Italijo odha- Pa 

jajo neprestano velike pošiljke Ple 

živil, živine, lesa iter vsakovrst- b o : 

nih surovin, kakor baksit, pre- v e ; 
mog in razne mineralije, dočim Pri 

pošiljajo vojaki in uradniki o-| lu l 

beh držav osišča individualno v , j a i 

paketih svojcem v domovino ži- m ; 

vila in obleko. 
Uradništvo brez plač R 

Cene živilom in drugim po-
trebščinam so dosegle neverjet-

|no višino, dočim kmetje, ki ne 
! zaupajo vrednosti lire in marke j>( 
kakor tudi ne novi valuti, ki jo j a 
je uvedel Pavelič, nočejo priva- ^c 
žati potrebščin na trg. Značilno n c 
za finančno stanje države je, da 0]-
niso dobili državni uradniki že 
izza nacijske okupacije svojih gj 

i plač, in prav tako niso dobili še (-a 

• svojih penzij državni upokojen- si, 
' ci. la 
• Hrvatski delavci odhajajo v g£ 
> Nemčijo gj 

Izjava, da je Pavelič vpeljal <jj 
režim terorja, je podprta z dej- 0] 
stvom, da je poslal Pavelič v 

i Nemčijo 55,000 hrvaških delav-
- cev v zameno za tako zvano 
- "ersatz" blago (nadomestno ali 
e umetno ponarejeno blago). d 
p Zaradi pomanjkanja surovin, n 

ki gredo iz dežele, je prenehala n 

•iv Hrvatski, vsaka industrijska 
- aktivnost. Dalje je dr. Pavelič 
) proglasil smrtno kazen za vse 
2 one, ki bi tiskali ali razpečavali 
- protirežimske okrožnice, izvaja-

li sabotažo ter pozivali na stav-
ke. 

" Italija v dosegu bogatih narav-
nih virov * 

/ 
Kakor izjavljajo tukajšnji 

hrvatski državniki, je bila nacij-
e ska okupacija Hrvatske iz neba 
h poslana priložnost za premierja 
e Mussolinija, ki ni mogel nikoli 
e upati, da bi mu bilo kdaj mo-
0 goče, polastiti se ogromnih za-

log živine in še večjih zalog 
hrvatskih naravnih virov. Zdaj 

i_ pa je Italijanom omogočeno o-
e pleniti ves teritorij med Zagre-

bom in Sušakom, na katerem so 
i« veliki gozdovi izbornega lesa, 
n pripravnega za izdelovanje ce-
j. luloze in umetne svile. — Itali-
v ' janom je Hrvatska padla kakor 
j . ! mana izpod nčba. 

3 BOMBARDIRANJE 
t . NEMŠKIH B A Z 
l e LONDON, 18. maja. — Preko 
t e Rokavskega preliva je odletela 
3° jata za jato angleških bombni-
a" kov, ki so že tretjo zaporedno 
10 noč bombardirali nemške baze 

ob francoski obali. 
z e Bombardiranje z novimi an-
i*1 gleškimi super-bombami je bilo 
š e tako silno, da so se tresla po-
n" slopja na angleški strani Kana-

la. Nebo so razsvetljevali kolo-
v salni bliski. Glavne tarče an-

gleških bomb so bili nemški 
ial daljnonosni topovi ob francoski 

obali. 
v 

lV„ Direktorska seja 
no J 

ali Redna direktorska seja Slov. 
društ. doma se vrši. v sredo, 21. 

in, maja, ob 7:30 uri zvečer. — Taj-
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Hitlerjev namestnik je torej priletel v Anglijo. 
Ruclolf Hess je preletel sovražne črte ter se dal sovraž- j t 
r.i:ai na razpolago. Komaj pred nekaj dnevi je grmel r 
Hitler v rajhstagu, da se ne bo leto 1918 nikoli več po- r 

vrnilo. Med nacijskimi veljaki, ki so sedeli takrat poleg 1 

Hitlerja, je bil tudi Hess, ki je Hitlerjevim besedam 
plosk. •.!, nato pa od letel na Škotsko. 1 

Hitler je imel prav: leto 1941 ni leto 1918! Majski i j 
polet Rudolfa Hessa se ne da v nobenem primeru pri- j 
mer j ali s tako žvanim "novembrskim zločinom." L e t a ' ' 
1918 ni bilo v Nemčiji stranke, ki bi najprej naščuvala j1 

Nemčijo v vojno, nato pa bi vodja te stranke kratkomalo j1 

predel k sovražniku. Priti je moral šele Hitler, da je ; j 
ustanovil tako stranko. j x 

Leta 1918 je bila Nemčija vojaško končana ; Hinden-; 
burg in Ludendorff sta zaprosila za premirje. Takrat pa j? 
so skočili med razvaline socialni demokratje, ki so zgra- i' 
diii iz ruševin demokratsko republiko ter s tem rešili ; 1 

nemški narod. j 
To je bilo tisto, čemer pravijo nacijski Nemci "sunek ; 

z bodalom v hrbet Nemči j e : . 
Z gorostasno lažjo, da je bila nemška armada zma- , 

govita, toda da je dobila sunek z bodalom v hrbet, je 
delal Hitler dolga leta svoje kupčije. Ta laž mu je dala , 
povod za bestijalno preganjanje; ta laž je postala ideo- i 
loški temelj nacistične države.'-.Ko si ni upal dihati nihče 
več, ki ni prilegal na kljukasti križ in ki ni tulil "Hei l 1 

Hitler," takrat je bil ta zločin izbrisan, narod rešen in 
zmaga zagotovljena. 

Vse za vojno, vse za zmago ! Za dosego tega cilja se j 
je zdrobilo strokovne organizacije, uničilo stranke, za- j 
davilo se je svobodo, vero, umetnost, znanost in vedo. 
Za to se je zažgalo poslopje rajhstaga, za to se je umorilo j 
tisoče ljudi, za to se je vprizorilo židovske pogrome. Nato j 
pa se je vzdignila vojska s "hura ! " klici na pohod. In ' 
g le j : Vse, karkoli Hitler prične, se posreči na vseh koncih : 
in krajih: zmaga tu, zmaga tam, tedaj pa jo ubere i 
Rudolf Hess, Hitlerjev drugi, jaz, k sovražniku . . . 

To ni nikak jznajden sunek z bodalom, temveč je ta 
sunek resničen. Tak zgled, ki je dan na najvišjem mestu, i 
pomeni smrtni sunek disciplini. Kdo naj se da poslej še 
ubiti za nacijsko Nemčijo, če pa daje sam Rudolf Hess 
prednost ujetništvu na Angleškem pred slavno smrtjo 
za firerja Hitlerja? Vsak vojak ima pravico, storiti to, 
kar je storil Hess, seveda vsakemu vojaku ni na razpola-| 
go letalo, s katerim bi lahko odletel k sovražniku. 

Vidimo torej, da imajo celo pri dezertaciji fir ar j i v j 
f rarski državi svoje privilegije! 

In kaj je storila stranka? Ali je poslala vsaj pre-
lil tstvo ža beguncem in izdajalcem? Nikakor! Njegovo 
de janje skuša opravičiti z njegovo navidezno duševno 
zmedenostjo ter ga ljubeznivo označuje "zavedenega 
id gl ista." Za ministra in oficirja, ki je pobegnil tekom ! 
v. jne k sovražniku, ni doslej še nobena država in nobena 
st anka pokazala tako finočutnega razumevanja, kakor 
ga je pokazala Hitlerjeva nacijska stranka za svojega 
pobleglega gazdo. % 

Narodi se počasi učijo, in to celo v demokratičnih I 
državah. Tem bol j počasi pa se uče v diktaturah, kjer 
;'i:n primanjkuje vseh sredstev za pouk. Ampak kljub , 
temu se uče. Če bi se mogli Nemci-naglo učiti, bi moral 
Ilessov slučaj delovati nanje ko bomba, ker pa se ne uče 
n.iglo, bo deloval nanje kot razkrajoči strup — počasi, 
toda gotovo. Glavno je, da ima bestija zdaj strup v telesu. 
K o ž n o je, da bo še nekaj časa še bol j besno brcala okoli • 
sebe, toda opomogla pa si ne bo nikoli več. 

Z nacijskim firarjem, ki je tako na lepem padel 
izpod škotskega neba, je materi demokraciji padla tako 
r koč \ spanju v naročje velika sreča. Kako jo bo upo-
rabila? žalostne izkušnje., ki smo jih doživeli v preteklo-
:.ti, povz ioča jo med ljudmi gotovo mero bojazni. 

Dobra mati demokracija ima namreč naravnost bol-
no nagnenje do nekdanjih diktatorskih veličin, č i m slab-
ši je b i l ,mož , tem prisrčneje ga mati demokracija pri-
tisne: na svoje srce, samo da je spoznal svojo zmoto in 
se spokoril. Demokracija se v tem slučaju ravna po izreku 
svetega češ, da je v nebesih večje veselje nad 

JNajboIjsi pomočnik angleške tajne policije 
j . . . poleg trupla so našli pol a 

napal pokajene cigarete neke \ 
redke vrste, zavitek papirja, [ 
zaponko na lase, kakršne se 1 
danes več ne izdelujejo, in ' 
raztrgan robec." s 
(Tako so poročali angleški li- f 
sti o nekem umoru, ki se ga ' g 
je slednjič lotil prof. Spilsbu-' i 
ry in ga je razjasnil. i 
Angleško časopisje je ^pet r. 

polno poročil o zagonetnem' u-
moru, 'ki se na kratko imenuje i 
"afera Dinnivan". : j 

Anglija je pač klasična deže-' I 
la, kjer so zrasli najbolj napeti [ 

j kriminalni romani. In kakor ne- i 
' kdaj, tako je še danes zanima- i 
' nje za kriminalne zadevščine še ; 
najbolj živo in splošno. Pred 
nekaj dnevi pa se je "afera Din-
nivan" razjasnila. 

Našli so morilca, izdala ga je 
napol pokajena cigareta, ki so ' 
jo našli poleg trupla. — ' 

i Univ. profesor, sir Bernhard 
' Spilsbury je pred sodiščem v 
j nekaj kratkih suhoparnih bese-, 
j dah dokazal, da morilec ne mo-j 
re biti nihče drugi kot Mr. Wil-1 

j liams, ker on edini je tik pred 
i umorom kadil usodno cigareto. 

•I ,Ko je Spilsbury s svojim a-
| r-istentom Lynchem pred sodi-

. ; ščern izvajal svoje dokaze, je bil 
po dvorani mrtvaški molk. Vsak 
je vedel, da je izpregovoril mož, 
kateremu se ima Scatland Yard 
zahvaliti za svoj svetovni slo-1 
ves. 

Je to 61 let star učenjakar, 
brezbrižno-se naslanja na ogra-

' i jo, ki loči priče od sodnikov, v 
t desnem očesu varno stiska mo-
- iiokel, s kazalcem' desne roke 
i krmari po zraku, kot bi šel za 
j i vrstami, ' ki jih bere nekje na 

i steni. Govori pol glasno, bolj 
1 j samemu sebi kot vsem ostalim, 

toda kar pove, je tako nepriča-
y kovano, da sodnikom in vsem 

; poslušalcem zapira sapo, da o 
j obdolžencu niti ne govorimo. Sir 

• Bernard dokazuje, da je na o-
} i Stanku cigarete našel slino, ki 
)jne izvira od nikogar drugega 
i ; kot cd Wiliamsa. 
! ' "Kako pa utemeljujete to do-1 

, ; .nnevo," ga vpraša sodnik. 
JI \ 

j "Ze v^č let delam poskuse in 
| sem dognal, da bi mogli ljudi 

l ; i po slini razvrstili v posamez-
j ne skupine, kakor jih razvršča-

' rao po krvi. K tej skupini sline, 
" | ki je bila na ostanku cigarete, 
3 pa spada samo 5 odstotkov lju-
> li —' in Williams tudi spada v 
, i to redko skupino. 

On je torej kadil to cigareto, 
ki se je našla na mestu umora 

^ |. . . " Profesor je svoje povedal, 
insistent Lynch še opiše, kako 
. ta raziskovala slino na cigare-

. | U, sodniki in gledalci so pred 
3 'novim dejstvom, iz katerega je. 
^ lolk še najbližji izhod. Po ne-

i' ;aj minutah je obdoljenec pri-
a :nal. 
a | Nato pove kako je zločin izvr-
a i sil in vse se ujema. Sir Bernard 
!> 'pilsbury, ki mu strokovnjaki 
a i avijo "zadnje upanje Scotland 

j "farda", pa je v svojo zbirko u-
| vrstil novo zmago, 

h I V Londonu ga pozna skoro 
j. 1 vsak otrok. Pa ni niti privatni 
^ detektiv, niti policijski uradnik, 

ampak docenl medicine na uni-
verzi v Londonu in poleg tega 31 

patalog "Home Office-a", pod 
katerega spada tudi Scotland,n' 
Yard. Zaslovel je 1. 1910, ko je i11 

s svojim predavanjem o želod-®'1 

eni sluznici morilca dr. Crippen- ^ 
sa pripravil do priznanja. Crip- ^ 
pens je bil obtožen, da je umo- n 

ril svojo ženo, plesalko Cora z 

Turner, toda je vsako krivdo ta- jv 

jil. V kleti njegove hiše so na- P 
šli že precej razpadlo, napol 
zogljeno žensko truplo, ki ga ni § 
bilo mogoče spoznati. 

Sir Bernard Spilsbury je iz n 

majhnega koščka želodčne sluz- n 

nice dognal, da je to truplo raj-
ne žene dr. Crippensa. 

Treznim, znanstvenim izvaja- ! 
njem se obdolženi dr. Crippens.il1 

ni mogel dolgo upirati -— pri- J f. 
znal je ! ']; 

i 
Tako se je začelo in potem so ^ r 

ije vrstili primer za primerom do : 1 
danes je Spilsbury na ta način ^ 
po naročilu ' Scotland Yarda ! 

\ h . nanstveno analiziral že 3000 £ 
I irupel. 

Najbolj zanimiv pa je bil pro- '• i 
ces proti Sidneyu Foxu. Ta pro- • t 
ces je tudi zanesel slavo Spils-' s 
Luryja po vsem svetu. j 

Iz nekega gorečega hotela so * 
potegnili mater Sidneya Foxa. i 

I Vse je kazalo, da se je v dimu 
zadušila in potem zgorela. b 

Požara je bil obdolžen njen g 
sin Sidney Fox, toda dokazov ni ii 
bilo nobenih. Razmerje med si- d 
nom in materjo je bilo popol- v 

j noma v redu, čeprav Sidney Fox v 
i policiji ni bil tako neznan, več- n 
krat se je že moral zagovarja- t: 
ti zaradi majhnih tatvin in po- n 
neverb. Mati je bila za svoje b 
življenje v korist svojega sina s 

j visoko zavarovana — to je bilo 
i pa tudi vse. j 

Pred sodiščem je bil Fox i 
gladko oproščen, ker brez doka- 1 

jzov ga sodniki kljub kakršne- r 

.1 mukoli privatnemu mnenju niso < 

. mogli obsoditi. ' 
Tik pred proglasitvijo opro- j 

stilne sodbe pa je posegel vmes 
• T.pilsbury, ki je na podlagi maj- 1 

>: Ime ranice ali bolje rečeno braz- ^ 
•' gotine na jeziku dokazal, da je ' 
'bila pokojnica najprej zadavlje- k, 

)! na, nato šele je nastal požar, v 
) i katerem je zgorela. 
i 
I "Truplo hodi za morilcem", 

II 
j i pravijo Angleži. Sir Bernard 

Spilsbury je ta pregovor že v 
i:eštetp primerih potrdil. Ker 

-1 nikdar se zločincu ne posreči i 
- trupla svoje žrtve tako spraviti 
-! s sveta, da se ne bi prej ali slej 

pojavil kak ostanek, ki pojasni 
) ves potek zločina in storilcu za-
. pre vsako pot do izgfcvorov. 

Kitaici strastno ljubijo igro za denar 
Kitajci so zelq navdušeni za premoženje v navidezno nedolž-

razne igre. Kocke, šahovnice in n;. igri. Kako sodi o strastnih 
karte nosijo vedno s seboj. Ki- igralcih trezno kitajsko ljud-
tajec igra strastno, med igro po • stvo, priča neka igralnica, ki se 

. ;:abi ves svet in zna zaigrati ne j imenuje "človeška neumnost", a 
• samo svoj zadnji denar, temveč (kljub temu prinaša ta igralnica 

tudi svojo hišo in sploh vse, kar t lastniku velik dobiček. 
imfl ' 

Pogosto se pripeti, da stavi 
na karte tudi ženo in otroke 
navzlic strogi kazni, ki čaka ta-
kega strastnega kvartopirca. 

Oblastva kaznujejo v takih i 
primerih ljudi z zaporom, viso- [ 
ko denarno globo in javnim bi-
janjem. 
Na Kitajskem so ljudje strast-' 

ni kvartopirci že od nekdaj. — j 
Sam Konfucij, ki je živel okrog 1 

leta 1500, pred Kristusom, je v j 
jvoji knjigi obredov opisal več! 
kitajskih igfer. 

Kitajske igre pa so mnogo J 
težavnejše od naših in terjajo' 

i cd igralcev mnogo večjo osredo-
točenost. Prav zaradi duševne^ 
napetosti in osredotočenja so u-; 
gledni in drugače trezni Kitajci 

j navdušeni za igre. Igra veš-jong 
i Iti ^e je precej razširila tudi po | 
' drugih delih sveta, samo v ne-' 
koliko lažji obliki, je posebno! 

napeta zaradi svojega koleba-, 
nja med zmago in izgubo. Niti 
pred samim koncem človek ne 

~ ve, kakšen bo izid. Toda prav 
zaradi tega jo imajo Kitajci ze-
lo radi, ker pač vsak misli, da se 
mu bo sreča naposled vendarle i 

j nasmehnila. 

Kakor slovi v Evropi igralni-! 
| sa v Monte Carlu, tako slovi na I 
j Kitajskem Macao, kjer je v por-
tugalskem okraju tega me^ta 
T:koro v vsaki hiši igralnica. 

Tam igrajo kitajski bogataši 
in marsikdo zaigra vse svoje 

enim spokorjenim grešnikom kot nad devet in devet-! 
desetimi pravičniki. 

Tudi zdaj že slišimo podobne glasove, ko se Hessa ; 

: slika kot idealista in zavedenega moža, ki pa je spoznal 
rtiacijske zločine, itd., itd. časopisje na primer naglasa, 
| da Hess ni kradel in se obogatil, kar je za nacijskega 
firerja v resnici velika zasluga. Toda ta zasluga niti iz-, 
daleka ne odtehta dejstva, da je bil Hess eden glavnih' 
kiivcev, ki je bil soudeležen pri vseh groznih zločinih, ki 
so jih zakrivili nacisti najprej napram Nemčiji sami, po-
tem pa napram vsemu svetu. Dobra mati demokracija 
naj bo oprezna in naj gleda, da je ne bodo njegove1 

zgodbe ganile do solza. Gangster ostane gangster tudi 
potem, ko izda svojo gango. 

Šlučaj Rudolfa Hessa naj se kolikor mogoče izrabi, 
s Hessom kot možem pa naj se postopa tako, kakor kot 
dvajsetleten nacijski firar zasluži. 

Zeleni Buda 
Bil je vroč, poletni dan v hri-

bih. Vse jutro in dopoldne sem 
pridno prehodil in sem navzlic 
pripekajočemu soncu napravil 
lep kos poti čez drn in strn, ne 
da bi si mogel žejo pogasiti s 
čem drugim ko S prgiščem sphih 
sliv. Zatorej sem bil opoldne po-
šteno utrujen. 

Kar srečen sem bil, ko sem 
slednjič v borni vasici iztaknil 
krčmo, kakršne dobiš le po teh 
hribih, krčmo, ki je malce za-
starana in vegasta, pa vendar 
tako domača in senčpata ko ko-
zarec hladnega mleka. 

' • s ' ; •: 
Vstopil sem v temačno sobo, 

j ki je imela lesen strop, bele mi-
ze in klopi in leseno omaro, ki 
I so se izza njenih šip svetili ko-
jzarci in pisane steklenice z raz-
ličnim žganjem. Kratko in ma-
! lo: bilo mi je ko na pragu ne-
bes. 

Utrujen sem se sesedel v ko-
tu na klop in sem mirno ždel in 
počival, ne da bi še pomislil, da 

; bi koga poklicali ali kaj zahte-
ival ali sploh pokazal, da sem 
| tukaj. Majhen bel psiček je se-
jdel na pragu vrat za v kuhinjo,\ 
pa ni ne bevsknil ne revsknil in 
sem ga tudi jaz pustil v miru. 

t Takile prvi trenutki blagodej-
ne utrujenosti po kaki dolgi ho-

|ji so najdragocenejše plačilo za 
: ves, trud in vse težave. 

Slednjič je pa le prišla krč-
imarica, čedna in snažna žena 
| dobrotljivih oči in v modropro-
gastem predpasniku. Ne da bi 
poslušal njena vprašanja, sem 
naročil pivo in juho in meso, pa 
mi je bilo še zmeraj, ko da se mi : 
sanja. 

II Žena je prinesla pivo, mi že-
lela dober tek in spet odšla. Po-
časi sem odpihnil pene in užival 
hlad in močo pijače kot resničen 
dir božji. ' 

1 Tedaj sem se zbudil iz svo-
jega čara in sem se polagoma o-
življal. Ozrl sem se po zelenka-
stem somraku sobe in pri tem 
sem opazil v kotu, prav naspro-
ti sebe, človeško bitje, ki me je 
jako prestrašilo. 

Majhno, nebogljeno človeče je 'i 
bilo, ki mu je čez mizo skoraj le j 
[jlava molela. A tako grde glave J 
in tako ostudnega obraza pač j I 
doslej in odslej še nisem nikdar I 
videl. Koža je bila rumena in u-
vela, kosti so povsod štrlele ven, 
nos je bil velik in robat in po-
tlačen, in oči poševne, pa tako 
neizmerno žalostne, kakor da 
bi se bil ta človek vse življenje 
samo jokal in jokal. 

Ko še nisem prev vedel, kdo 
je to, je že vstal in prišel k meni 
Bil je Kitajec, ki je s svojim 
kovčegom prišel k moji mizi in 
mi s komaj slišnim glasom za-
čel ponujati svoje zaklade: vaze 
in skodelice, krožnike in svilene 
rutice. Vsemu se je poznalo, 
tudi če se nisi kdovekaj spoznal 
na umetnost, da ni izviralo iz 
Kitajske, pač pa da so bili to 
manj vredni izdelki kake evrop-
ske tvornice. Kovčeg in njegova 
jara so bili tako grcu Kot njihov 
lastnik. 

Tedajci je prišla tudi krčma-
rica in postavila kadečo se juho 
na mizo. 

In medtem, ko sem jedel ju-
ho, je Kitajec vso svojo pisano 
šaro razpostavil pred menoj, vse 
tiste vaze in skledice in škatli-
ce. Rumeni človek je venomer 
zrl vame in je šepetal s svojimi 
brezbarvnimi ustnicami, zmeraj 
le eno in isto: "Scina, Scina," 
česar nisem razumel takrat, kar 

j pa zdaj vem, da je pomenilo 
i Kina. 

Ko je bila že polovica mize 
polna in sem mislil, da je kov-
Čeg že izpraznjen, je tujec dvig-
njl lesen pokrov, in v kovčegu 
se je pokazala druga, doslej 
skrita plast, kjer je bila spet 
ista, pisana, cenena in pestra 
iara. Kos za kosom je jemal iz 
kovčega in jih deval na mizo. 

Polagoma se mi je dozdeva-
lo, da je ta človek zmešan. Od-
kimal sem in zamahnil z roko, 
češ da nočem ničesar kupiti. 

Takrat sva se spogledala, in 
njegove vdrte oči so tako milo 
zaprosile in me tako iz dna du-
še rotile, da sem ves zmeden 
povesil.oči. 

Tedajci sem zapazil v drugem 
predelu kovčega majhen Budov 
kipec iz zelenega kamna, ki se 
je brez barve in okraskov, a 
vendar tako čudovito lepo odra-
žal od vse tiste ropotije, da sem 
jztegnil roko in ga prijel. 

Nikdar ne bom mogel poza-
biti, kako me je Kitajec naglo 
zgrabil za roko in mi s svojimi 
mrzlimi, koščenimi prsti izvil 
mali kipec iz roke. Na njegovem 

grdem obrazu se je pojavila 
pošastna groza. Na vso moč je 
stresel z glavo, zagrgral nekaj 
nerazumljivih besed, vstal, in se 
pred menoj priklonil in si pri-
tisnil Budov kipec na prsi. 

To mi ni šlo v glavo. Tedaj je 
Kitajec pristopil k meni, tako 
da sem občutil njegovo vroče 
samo, obrnil je kipec, ki se je 
na spodnji ploskvi tičal zamašek 
v njem, odmaši.1 ga je in je pu-
stil, da ie na njegovo dlan poča-
si curkijala rumena prst. "Ssi-
na," je zašepetal in me pogle-
dal. "Ssina!" 

Tedaj sem razumel, da tega 
j edinega kipca ne more proda-
] ti, da sie v njem prst njegove, 
tako neskončno oddaljene do-
movine. 

Poklical sem krčmarico, naro-
čil zanj južino in pijače in mi 

jcdkupil pisan nalivnik s slike 
I zmaja od konice do debelega 
i konca. Plačal sem mu in mu po-
1 magal zlagati vse tiste predme 
te, pri čemer sem se silno ču-
dil, da ima toliko te šare prosto-
ra v takem majhnem kovčegu. 

I Čez noč sem ostal v krčmi 
saj sem bil preveč utrujen, d& 
bi bil šel naprej in sem odloži 
odhod za drugo jutro. 

Sredi noči je potrkalo pa mo-
1 ja vrata; krčmarica je stala zu-
j naj in plaho dejala: 'Brž pojdi-
te z menoj, on umira, umira!' 

j Š K R A T 
r rr̂ r̂T̂  • • * f » * • • • 
^ gajtmrna 

Mladi vojvoda Guiški. J33, 
škof v Reimsu, se je odločil- ^ 
se bo odpovedal duhovniš^ 
poklicu, ker se je strastU0 ^ 
ljubil v princeso GonzagP J!1 

je hotel z njo poročiti. 
"Premislite t o stvar," J. 

dejal kardinal Richelieu L 
sko. "Žrtvovati hočete 
liver dohodka, da bi dobil1 ^ 
žensko. Marsikdo bi žrtv0 

, t,; flO 
štiri sto tisoč žensk, da w • 
bil en takšen dohodek, ka'{1 

je vaš" 
• '"OZ3' 

"Kaj pa hočete s tem1 4 
m i ? " -

"Namenil sem jih vasi g ^ 
dični hčerki — če bo imela 
jon dinarjev dote . . . " 

. _ j3Cr 
Chestertcn, debeli, ln 

nard Shaw, suhi, sta sc sr 

j v neki družbi. ,• j 
i "Vedno, kadar vas vidi^,, 
dejal Chesterton, "se mi j50 

va, da je nastala lakota. ^ 
"Popolnoma prav," je 0 p 

voril Shaw. "A vedno 
jaz vas vidim, se mi 
da ste vi tega kriv!" 

ROOSEVELT POZIVA f 
NA PRIPRAVLJEN 

WESHINGTON, 17. m ^ 
Predsednik Roosevelt *3e n.-i}; 
izjavil, da mora biti aDl ^ 
narod "zdaj pripravljen- 0 

ti se proti svetovno nup '̂J ^ 
gresivnosti, ki ogroža °aS%jl 
nanjo trgovino in našo na jj 
prosperiteto." 

Predsednik je svaril, c°'" jj 
bo naša narodna trgcvi',G .f3 
čena v svetu, ki bi ga do^ 1 
totalitarizem." Nato je 
sednik poudaril, da bod° < 
njene države zavzele v 0 a!li) 
povojnem svetu, da se o" ^ 
in ojačijo liberalne ekoP0^^ 
dobrine svobodne med"3' 
trgovine. 

pri' 
— V New Yorku je 26- 3 

umrl Viktor Čagram, st;l uji 
let 

in rojen v Ameriki.^ ' ^t 
ženo, dva otroka, starše- ^ 
v La Sallu, HI., ter omožel1 

stro. — 
Odšel sem z njo v 

hlev in odtod v kamrico, ^ ,i 
sicer spal hlapec. Tam -f | 
škopnjeku slame ležal ' ^ 
in se je boril s smrtjo. j,, i 
bilo, da mu je lakota in ^ J/ 
vse to romanje s težkiP1 l()ta 
gom in njegovo silno do'1 

je prizadejalo smrt. 
Ko je prišel važki zdrav)1 ^ 

bilo že po njem. "Nemara ^ 
ca," je rekel zdravnik in ^ 
mignil z rameni. f 

Sklonivši. se nad mrtfČa'^ 
opazil, kako je držal v v° '.r; 
bledi roki zelenega Budo $ 

jo domače zemlje. 
„ f"1 

Tega tujega človeka nc ,fl 
svoj živ dan pozabil. Zdaj" J 
njegovo zgodbo z istim 111 t|;i 
peresom, ki sem si ga tak1 a 

pil od njega. , i 
Čez dva dni nato sm° »Qyi 

kopali kraj pokopali^k^f^jl' 
dja. Pogrebcev je bilo ka.1 ^ 
zdravnik, župan, orožn'^^ 
marica in jaz ter nekaj 
nežev, ki so od daleč oP 
ta čudni pogreb. ZeleneSa .̂-j, 
smo mu pustili; vsaj v ^ r 3 

3 imel še nekaj pri sebi-
bilo iz njegove domovine-
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PREDNJEM VEKU SO 
I TUDI ŽIVALI OBSOJALI 

j Kako neprosvetljen je bil z 
M*)Ji vek, priča dejstvo, da š 
L i ^ d i živali gonili pred g 
iPiike in jjh obsojali. Zgodovi-
If Ošteva 200 takih primerov t 
1 samem stoletju. I 
I. y Curihu je bila 1. 1442 na d 
rP^tlna sodna razprava. Sod- e 
i,.';- v talarjih so sedeli na po- v 
L'Nlodru pred sodjščen). Suh 1 
I Je vzdignil svojo uradno 13 

in žaklical: 1 s 
j Red i te obtoženca!" s 
L',a te besede so privlekli v i 
r*'n> železni kletki zaprtega t 
i Jonskega volka. Tožen je [ 

raztrgal dve deklici, i c 
jS11 tožnik je začel obravnavo. 1 
I 3ko učen pravdnik je zago-
IJa l zver. Sklicevali so se na 1 

' n zasliševali priče .Napo- r 
L * ° kosmatega jetnika spo- j g 
1 1 za krivega in ga obsodili j e 
^Vlsl.ice. Ko so ga obešali, je jr 

t o!TO]i vislic vse polno gledal- j ( 
I y Vriskajočih od veselja. I 

( L st;ircm normanskem mestu (1 
• I f s o leta 1386 pestili sod-1 
i L i)rašiča, ki je ogrizel neke- c 
rotroka na smrt. -Na dan sod- j 1 

F Uravnave so vsi meščani 1 

. I z v a l i 
in se udeležili raz-1 s 

Sodniki so prašiča slo- s 
r £ ° b s o d i l i na mučenje in ob- j 
i - f^nje , oblekli so ga kakor [5 
H^a> ga bičali in mu polomili j j 
I I Nazadnje pa še dejali v kla- j 

i"Jh 
l&lj S o s e večkrat pregre-ji 

postavi kot morilci, o- j ] 
j«I, -'Ste čase so se tako mest- j: 
j. i akor vaški prašiči potepali n 

volji. Klatili so se od : 
O'l ^ 3 ' do gnojišča in stikali j | 
jfL i'^dki. Bili so pa silno po-j: 

in ma jhen otrok ni bil ' 
f * 1 Pred njimi. 
1 e t a 1547 je morala v mestu 

na zatožno k̂ >P svi-
li |uS Svojimi. šestimi pujski j i L̂ ûpaj so razmesarili in i 
< ' 1 Majhnega otroka. i 
^ zagovornik jih je branil 
$ ' učinkovito, 

d so za kazen 
>;i' samo svinjo. Pujske so 
V Co® d a 8 0 b i l i ' i n 

$ pani. čez šest tednov pa so ! 

ID1' ^ v a prignali na sodišče, J 
,1 n.)ihov lastnik ni hotel jam-1 

# se bodo za naprej vedli. 
1 

zgledno. Mož se je bal, da pra-
šički niso podedovali zločinske-
ga nagnjenja. 

Na Burgundskem so 5. sep-
tembra 1. 1370 zaprli £ri svinje" 
ki so bil v strahu za svoje mla-
d i j razmesaril sina nekega 
svinjskega pastirja. Kot sokri-
vce so zaprli tudi mladiče. Nji-
hov lastnik jih je pri razpravi 
sam zagovarjal in prosil, naj jih 
spoznajo za nedolžne. Burgpnd-
skega kneza je s svojim govo-
rom tako ganil, da je da} ijsmr-
titi samo stare svinje, pujskov 
pa ne, čeprav so pujski videli, 
da so svinje 4ečka ubijale in ga 
kljub temu niso branili. 

Obsojali so tudi podivjane bi-
ke. V Moissyju je Jeta 1314 bik 
nabodel na roge nekega moške-
ga. Mož je umrl od ran, bika pa 

i so zaprli v mestno jetmšnico. 
I Tedaj je namreč bilo v navadi, 
i da so večje živali čakale na sod-
bo v tisti ječi kakor zločinski 

(ljudje. 
I Sodniki v Dijinu so leta 1639 
dali usmrtiti konja zaradi umora. 
IV Aixu so še leta 1694 po ukazu 
vrhovnega deželnega sodišča 
sežgali na grmadi kobilo. O obeh 
so bili prepričani, da sta bila ob-
sedena od hudobnega duha, in 

[za oba so priče dokazale da sta -
•izvršila umor premišljeno. v 

Pri sodnih obravnavah proti' Ji 
j živalim so se sklicevali na vse ! k 
i mogoče posebnosti zakona. Kot ' p 
i posebno spreten pravnik je leta j1< 
! 1521 zaslovel Francoz Chasse- j I 
! nee. Sodišče ga je kot mladega i t 
' začetnika postavilo za zagovor- j g 
I [lika podganam, ki so v autuns g 
i kem okraju uničile ves ječmen. 1 č 
Tožene podgane so sodniki kli- j j 
cali na razpravo, a odzvale se _g 
nisp. j \ 
Pretkanemu odvetniku pa se je ^ i 

I posrečilo oblastvo mdokazati, 1 
da je nenavzočnost podgan za- j 

i krivijo le nepravilno praydno | 
j ravnanje. Pradni dan bi moralij* 
zapisati za podgane iz vse deže-1 ^ 
le in ne le za tiste iz Autuna, 1" 
kef so tyle vse zapletene v ta , ( 

,rop. 
Toda podgane se tudi za dru- ] 

jgi poziv niso zmenile. Chassenee , 
je tokrat trdil, da sp njegove' 
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; WOMEN! 
r&ad how thousands have been able tc 

G E T N E W E N E M Y 
' H i > 0 R T A N T Medical Tasts Reveal W H Y Famous Lydia E . P i t M a m ' s Vegetable Com-
• W M Has Rp.en Hsinina Weak. Rundown. Nervous Women For Over Half A Century! . ^ "u icel tirea out, Jimp, -ns^iesu, 

]}•. "°ody, depressed—if your nerves 
S™ constantly on edge and you're 

» .^'ne your boy friends to more at-
, Revive, peppy women—SNAP OUT 

JT! No man likes a dull, tired, 
ar>ky woman. 

you may need is a good reliable 
Kn i c - If so try famous Lydia E. 

, j "V^am's Vegetable Compound. 
Wt it stimulate gastric juices to help 

v 'Best and assimilate more whole-

some food which your body uses 
directly for energy—to help build 
up more physical resistance and thus 
help calm jittery nerves, lessen fe-
male functional distress arid give you 
joyful bubbling energy that is re-
flected thruout your whole being. 

Over 1,000,000 women have re-
ported marvelous benefits from 
Pinkham's C o m p o u n d . Resul ts 
should delight you! Telephone you 
druggist right now'for a bott le . * 

I M P O R T A N T ! * ^ 
11: ' tnetiicafi tes ts reveal H K l p 

how thousands of WOMEN 

*KT GET NEW ENERGY j ^ • » I I I I 
l ! ' »h„y0iu f e c l t i r e d ou>t. Hmp, listless, 
.1(0' Uh. y > depressed—if your nerves 

1 W C ( ) n s tant ly on edge and you 'ro 
I ttr" 8 y o u r b o y f r i e n d s t o m o r e 

,il O lp i5 c i i v c ' p e p p y w o m e n — S N A P 
/ UriT 0 K W t N o man llkca a dull, 

A cross w o m a n — 
,t; tohi may need is a good reliable 
J ' I f »o. just try famous Lydia E-

jj jtj 'Mam'a V e g e t a b l e C o m p o u n d 
/^PSCially for women. Let it 

. J1 W;ue gastric juices to help digest 
\ ^ ^ J * 8 s i m i l a t e more wholesome f ood 

1, which your b o d y uses dircctly for 
s energy to help build u p more physi-
o cal resistance and thun help calm 
0 j ittery nerves, lessen female func-
P tional distress and give you joy fu l 
I, bubbl ing energy that is ref lected 

thruout your whole being, 
e Over 1,000,000 women have rc-

p o r t e d m a r v e l o u s b e n e f i t s ' f r o m 
d P i n k h a m ' s C o m p o u n d . R e s u l t s 
it should dcliy/it y o u ! Telephone your 
ft druggist, right now for a bott le , 
d W E L L W O R T H T R Y I N G , o 

Lično delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 

, , , , By Cuslcllo, Kiiiiteil/octer Ntu/t 
Distributed through the 
Committee to Dtlcnd Aintiua tj Ai<lhi& lbtAllia ' rTTT'TTOT 

varovanke boje priti iz svojih 
; lukenj zaradi nevarnih mačk, 
'ki jih imajo tožniki. Sodišče naj 
' poskrbi, da mačke ne bodo nad-
legovale podgan med potjo. 
jPravdači naj se zavežego, da 
! bodo plačali kazen v denarju, j 
j če ne bodo mogle potovati nje-
gove varovanke v miru. Sodiš-

i ču se je zdel ta predlog povsem 
j pravnoveljaven. Toda tožniki ni-
,so hoteli jamčiti toženkam za 
| varno pot. Zaradi tega je ob-
(lastvo pravde/ zavrnilo. 

j Drug pdyetnik bi moral zago-
; varjati mqdve^a, ki leta 1499 
j pustošil Vasi v Ornem lesu. Ta 
I je prelaga}, naj nasilno zverino | 
i spdijo porotpiki, izbrani med i 
medvedjim rodom- Nastal je; 

| seveda ueen prepir in pravdna s 

1 obravnava se je zavlekla za več 
kakor teden dni. 

Tudi stekle pse so sodili stro-
g o po pi avilih. Vselej so jih 
spoznali za krive. Po postavah 

Ĵ o jih kaznovali najprej s če-
j dalje hujšim mučenjem, ki je 

trajalo tem dalje, čim več ljudi j 
ali živali 'So cklali. Porezali so 
jim ušesa, odsekali repe in jih 
nazadnje pohabili še noge za 
nogo. Po vsem tem mučenju so 
jih usmrtili. 

j Včasih so bile živaii lahko tudi J 
za priče. Zgodilo se je, da'je lip-
id obtoženec, ki naj bi bil kriv 5 

umora, vpričo svojega psa, pe- ^ 
telina ali mačke prisegel, da je 
nedolžen. Pa so mu verjeli, ker 
so bili prepričani, da bi tudi ne- e 
umna žival prej spregovorila, c 
kakor pustila, da bi ušel pravici j: 
morilec. i 

V srednem veku so največ- { 
krat obtožili zločina črne živali. 

• Ljudje so bili prepričani, da je 
| satanu črna barva najljubša. . 
i Bili so pač prazno verni, kruti s 
in neumni. ' ; 

QUTS-BURNS-SCALDS 
should be quickly treated to prevent bad after-
effects as wfU.as relieve pain. Use OIL-of-SAl.T. 
Wonderf].* ioo for sore, tired feet. At your ] 
druggist's—money back if not satisfied. For 
free sample write Mosso Laboratories, 215South 
Lsavitt Street, Chicago. 
m u m mrg m ros? f f f t 

Iz debla sekvoje so;j; 
napravili 24 hišic s 

V Kaliforniji se razprostira- 1 
jo ob obali Tihega morja v da- v 
ljavo kakšnih 700 km velikan- r 
ski gozdovi, kjer je mnogo kr^- \ 
jev, kamor še ni nikdar stopila \ 
človeška noga. s 

t 
To so razsežni pragozdovi, ki 

skrivajo v sebi mnoga presene-
čenja za človeka. Ni še tako do-
go, ko se je v te pragozdove 
napotila večja znanstvena od-
prava iz Washingtona na razis-
kovanje. 

Tam je naletela na velikan-
ska drevesa, ki jim danes na 
svetu najbrž ni nikjer več ena-
kih. Hkratu so to najbrž tudi 
najstarejša drevesa na svetu. 
Imenujejo se sekvoje. Znanstve-
niki so dognali, da so prav tak-
šna drevesa nekoč, morda pred 
milijoni let, rasla na mnogih 
kraiih zemlje, do danes pa so 

,jih ljudje vse povsod drugod že 
iztrebili, le v Kaliforniji še ra-
sejo. 

Sekvoja je povprečno visoka 
120 metrov. Deblo pa je tudi tej 
višini primerno, saj meri v pre-
meru dostikrat tudi 20 m. Kako 
velikansko je takšno drevo, ge 
vidi tudi iz tega, da so iz enega 
samega takšnega drevesa, zgra-
dili cerkev, v kateri je prosto-

ra za 300 ljudi. Iz nekega dru-
gega sekvojinega debla pa so 
napravili kar 24 enodružinskih 
hišic. 

Računajo, da morajo biti ta 
drevesa, ki še danes stoje, sta-
ra povprečno 2000 let. O neka-
terih najstarejših pa mislijo, da 
30 doživela že štiri tisočletja. Z 
drugimi besedami se to pravi, 
da so začela rasti približno ta-
krat, ko so starodavnim egip-
čanskim faraonom zidali pirami-
de. 

Go out with him? 
NOT ME! 

^ H h WfHxs'»^ 

i You've got three strikes against you 
i when you are guilty of halitosis* (bad 

breath). Anyone may have it at some 
time or other without realizing it, and 
may offend needlessly. If you want 
others to like you, take this quick pre-
caution against the common form of 
bad breath caused by food fermenta-
tion. Rinse the mouth with Llsterins 
Antiseptic before any date. Immediately 
your breath becomes sweeter, purer, Jess 
likely to offend. 

*Some cases of halitosis are due to 
systemic conditions, but most cases, say 
some authorities, are caused by fermen-
tation of tiny food particles on tooth, 
mouth and gum surfaces. Listerino 

| halts such fermentation and then over-
comes the odors fermentation causes. 
Lambert Pharmacal Co., St. Louis, Mo. 

) Before Any Date Use ' 

LISTERINE ANTISEPTIC 
T o Make Your Breath Sweeter 

KOLIKO STORITE ZA 
CANKARJEV GLASNIK! 

Če ste res napredni, pokažite to tudi z deja-
njem. Cankarjev glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo.naroči. 
Ža obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje vseh; ki so za napredek! 

. Cankarjev glasnik potrebuje zastopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite 
upravništvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Naslov: 6411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Naročilna nakaznica na Cankarjev 
Glasnik 

IME: 
NASLOV: — — 
Zastopnik: — 
Plačal $ c Dne 1 9 — 
_ •...,... ,... ' ' j s ^ a a ^ ^ j a f ^ s s a g s i 

N O V I C A , . . 

ki jo izveste bo gotovo zanimala tudi 
druge. Sporočite jo nam pismeno ali pa 
pokličite HEnderson 5311 — HEnder-
son 5312. 

Lahko jo sporočite našim 
zastopnikom 

JOHN RENKO 
955 East 76th Street 

t » 

JOHN STEBLAJ 
1145 East 169 Street KEnpiore 4660W 

• 

JOHN PETERKA 
1121 East 68 Street ENdicott 0653 
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"Kaj šepetajo?" je mati o 

vprašala tiho, da bi je ne sliša- j> 
la Anka. 

Ta je ni slišala. Že Jozetove k 
besede, ki so jo udarile v srce, s 
so ji bile zadosti. Pritisnila je k 
roke na ušesa in zarila glavo v d 
blazino. i| 

"Nič jasnega," se je Jože pre- s 

strašil lastne besede. "To je ti- ^ 
sto, kar tako peče in boli." j 

"Pusti to!" mu je mati božala t 
glavo, po kateri so se mu mešali d 
pijanost, bridkost, srd in sramo- * 
ta. "Čemu me mučiš!" I 

"Ne spravljajte naše hiše v r 

sramoto in nesrečo!" r 

Mati je znova izpustila sino- r 

vo glavo. Imela ga je še vedno * 
rada, toda bala se ga je, fikrati 
se je čutila krivo pred njim. — r 

Zdaj se je njena ljubezen bori- i 
la; ni vedela, čigava je, komu 
pritiče, sinu ali hlapcu. 1 

"Še nikoli niste rekli, da je 
laž, kar pravijo ljudje." I1 

To je rekel milo, tožeče. Ma-
• terino srce se mu je znova pri-

bližalo, vsaj za korak. 
"Kdaj pa si že govoril odkrito 1 

z menoj?" 
"Nisem znal." Hotel je reči, 

da ni imel poguma. "Danes sem 
pijan, jezen in žalosten, ,danes 
l a h k o . . . " J 

'In ti to verjameš?" 
Jože je ostro pogledal mater, 1 

ta ni prenesla pogleda. 
"Upira se mi," je šepetal. — 

"Vam bom verjel." 
"Meni?" se je mati vnovič od- ' 

trgala od njega, desnico si je po- ; 
ložila na prsi. "Kaj naj ti re-
čem?" 

"Da ga ne vzamete. Če se ne i 

Otvoritev obrambno-varcevalne kampanje s 

i omožite z njim, bom verjel, da 
- je laž, kar govorijo. Če ne . . " 

Mati je gledala nekaj trenot-
e kov v mesečino. Tako svetlo je 

sijala skozi okna, da bi lahko 
e kdo bral v njeni svetlobi. Sence 
v dreves in križev v oknih so se 

igrale na podu, na steni in na 
stropu- Hotela je nekaj reči, 

. karkoli, izviti se iz tega položa-
ja, a ni mogla. Tudi lagati ji ni 

a bilo mogoče. Dušo ji je mlelo, ko 
[i da ji je zašla med dva kamna. 

Poizkusila je še enkrat, da bi se 
približala sinu, mu položila roko j 

v na rame, ga objela, kakor ga še 
nikoli ni objela. Hotela ga je za 
mamiti, da bi pozabil in ne za-

o hteval od nje, kar ji je nemogo-
či če. Toda Jože je stal pred njo 
_ nepremičen, neizprosen, žalosten 

in pijan. 
u "Jože," je jecljala, "prisegla 

bi ti lahko . . . " 
je Naprej ni mogla. Rešil jo je 

[klic, ki se je razlegnil iz kamre. 
"Ana!" 

i_ Hlapec je klical gospodinjo. 
Mati se je ozrla na sina, ki je 

0 posluhnil z odprtimi usti.. 
"Ana!" 

j( Trenotek molka, 
n "Kaj hočeš?" se je oglasila. 
:s "Kaj uganjate?" je prišlo sko-

zi črna vrata. "V posteljo!" 
Ana je stala neodločna, če-

r, tudi je vedela, kaj bo storila. 
"Mati, vi ga boste ubogali?" 

_ "Jože!" \ 
Tedaj so se v kamri odprla 

i- vrata. Na pragu je stal hlapec. 
3- Bil je v spodnji obleki, bel ko 
e- prikazen. 

"Ali bo mir ponoči?" je zagr-
le mel. 

I Jože je stopil na sredo izbe, se 
vzravnal, stisnil pesti in srepo 

'pogledal hlapca. ga 
Ana se je preplašila. Stopila de 

je med hlapca in sina. 
"Ivan, pojdi v kamro!" je še 

prosila. " vr 
"Ti pojdi v posteljo!" je uka- ti 

zal hlapec. "Takoj!" 
Ana je postala le še trenotek. p« 

Ozrla se je po sinu, nato pa že 
po hlapcu, sklonila glavo in se 
tiho izgubila v kamro. 

"Mati!" je zaklical Jože. pl 
Ni se mu oglasila. pi 
"Torej je res?" je Jože iz m 

bridkosti treščil po mizi. je 
"Kaj je res?" je vprašal Dro- te 

le trdo, a navidez mirno. " M 
"S teboj ne govorim, hlapec!" m 
"Z mano boš govoril," je oni 

rasel. "Pa še kako boš govoril!" ja 
"Bom pa govoril, če že hočeš," 

je sikal Jože "Pa ne tako, kot ti 
hočeš!" J ( 

i; Hotel je planiti proti hlapcu, 
a se mu je Anka z vso težo obe- je 
sila na vrat. j£ 

Lord Halifax 2 

ilfiP> \ 

HbS^^^^S^ v ji ^Mjjji | 

- j JUKto. 

Lord Halifax, angleški posla-^ 

k nik v Washing tonu, ob priliki z 
' svojega govora, ki ga je imel v <• 

Chicagu. i 
— , -

Proti vojni 

• "Vi • ' ' ' - ' ' 

Na sliki vidimo Philipa La-\ 
Follette-a, bivšega governerja t 
države Wisconsin, ko je imel v • 
Hinsdale, lil., svoj govor proti i 

j vojni. ; 

"Jože! Jože!" 
"Le pusti ga!" se je Ivan ro- ' 

al in prekrižal roke. "Naj pri-
e k meni, če bi bil rad tepen." 
"Ivan!" se je oglasila Ana, ki 1 

e ni bila legla. Stala je blizu 
rat in lovila besede. "Jože! O, 
i moj Bog!" £ 

"Če ne bo miroval," se je hla- 2 
iec okrenil proti kamri, "ga vr-
em iz hiše." 

"Kdo me bo vrgel iz hiše?" i 
Jože se je iztrgal sestri in ' 

danil proti hlapcu. Ta si je u* s 
>rl pesti ob boke. Stala sta si t 
lasproti kot dva risa. Anka se 
e oklenila Jožeta od zadaj tako 1 
esno, da se je ni mogel otresti, r 
Jati je potegnila Ivana v ka- t 
pro. 1 

"Ivan! Saj se bosta še pobi- ; 

a!" s 
Vrata so se s truščem zaprla. 
Za trenotek je bilo vse tiho. 

rože je stal z Anko sredi mese-
iine. Bil je omotičen, vse se mu 
ie vrtelo pred očmi. Ko se mu 
je nekoliko zjasnilo v glavi, je 
stisnil pesti in se bil po kolenih. 
I ; ___ 

Makov cvet 
WBIII11 iiii|||]M 
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Na gornji sliki je igralka j 
Joan Leslie* ki prodaja v prid 
ameriških veteranov umetne ro-
že makov cvet, kakršne se pro-1 

dajajo vsako leto na gotov dan 
v ameriških mestih. 

Zaklonišče 

! Na sliki je Jacob Baker iz 
Clevelanda s svojim modelom 
modernega zaklonišča proti 
bombam, v katerem je prostora 
za štiri osebe. 

"Ubijem ga!" je ponavljal. — j z 
- "Ubijem ga!" 

Anka je jokala. li 
" "Tiho, Jože! Pridi, bova moli-
:i la!" 
li "Ne bom molil. Ubijem ga!" v 
», 'Jokala bom, Jože,") je Anka d 

grozila ko dete, dasi so ji solze s 
.- že tekle čez lica. ii 
•- "Ubijem ga!" 

"Jože, moli!" ga je sestra po-
izkusila posaditi na posteljo. — 

n "Moli za menoj! Oče naš, kateri g 
i« si v nebesih, posvečeno bodi ^ 
si tvoje ime . . . " 
e Fant ni molil. A sestrina moli-
0 tev ga je ukrotila, da se je u-
i. miril, četudi mu je razganjalo 
i- glavo in prsi. Nenadoma je dvig 

nil obraz. Iz daljave, ad nekod 
i. z gmajne nad krčmo, mu je do- j 

seglo uho vriskanje in petje, še-
j letedaj se je zopet spomnil, da s 
j je bil obljubil prinesti harmoni- j 

ko. Obšla ga je grenka zavest, da r 
u se norčuje jo. iz njega. Takoj je 1 
u pozabil na vse drugo in planil je j 
• na noge ko blazen. ] 
1 "Kje je harmonika?" t 

Stopil je na klop in brskal po ] 
zapečku. Pogledal je na polico in j 
v zidno omarico. 

"Kje je moja harmonika?" je 

Išče se 
stanovanje, 4 sob od 50 do 70 

ceste. Samo dve osebi v družini. 
Pošteni ljudje. — Naslov se naj 

I. pusti v uradu tega lista. 

Proda se 
200 stolov in 40 miz. Cena ze-

lo zmerna. — Vpraša se na 1194 1 

East 71st St. ali pokličite ENdi-
cott 8866. 

Wanted 
Experienced Beauty Operator. 

Call KEnmore 0645. 

PRODAJA 
Spodaj podpisani bo ponudil 

i 1 na prodaj restavrant in pivnico 
c a z vsem blagom dne 22. maja, 

1941 med eno in drugo uro po-
•0. poldne na 1231 East 61st street, 
.0_ Cleveland, Ohio, najvišjem« ga« 
a w ! nudniku in za ne manj kot 

I $800.00, in pogojno, da sodnija 
— 'prodajo potrdi. Ta lokal je bil 

I last pokojnega Petra Mukavca 
! in znan pod imenom "Pete's 
• Tavern." Ima "D- l " in "D-2" 
dovoljenje. Vsa kupna cena mo-
ra biti v gotovini ali bančnih 
čekih in plačanca ob času pro-

, daje. 
j LEOPOLD KUSHLAN, oskrb-
i nik zapuščine Peter Mukavca. 

John E. Cass, Ph. C. 
( Prescriptionist) 

Naša glavna naloga je izvrše-
vanje zdravniških receptov. — 
Naša dolgoletna skušnja v tem 
poslu je vaše zagotovilo. Kadar 
hočete recepte pravilno izpolnje-
ne, prinesite jih nam. Slovencem 
v naši naselbini smo na uslugo že 
nad 35 let. 

IZ 
>m 797 East 185th St. 
oti vogal Cherokee Ave. 
na KEnmore 2877 

zakričal. 
Anka je plašno prekinila mo-

litev in se je dvignila. 
"Ne vem, kje je." 
Jože je prisluhnil. Skozi dre-

vje in mesečino je prihajala iz 
daljave popevka in mu rogajoča1 

se odmevala v duši. Zdrznil se je 
in begal iz kota v kot. 

"Kje je harmonika?" 
"Morda jo je Ivan kam del." 
"Harmonika!" je udaril Jože 

s pestjo po vratih kamre, ki so 
bila zaprta. 

"Jože!" je svarila mati. 
"Spat pojdi ali na cesto!" je 

zavpil hlapec. 
"Harmoniko mi daj!" 
"Pod mojo posteljo je. Vzemi 

jo, če se upaš!" 
Jože se je zagnal s celim tele-

som v vrata, da so na mah po-
pustila, in je planil v mrak. A-
na ga ni mogla zadržati. Obsta-
la je ob vratih ko okamenela in 
prisluhnila. Ujela je hlapčevc 
kletev in jek, ki je koj nato u-
tihnil. Ježe je planil iz kamre s 
harmoniko v rokah, izginil mi-
mo nje na prosto. 

Išče se 
žensko, Slovenko, v starosti oc 
40 do 45 let', za splošna hišna ir 
gospodinjska dela za dve odrasl 
osebi. Poizve se po 6. uri zvečer 
v soboto ali nedeljo pa čez dan 
na 1138 E. 60 St., zgoraj. 

V ftsjem 
se odda stanovanje s( 3 so 

bami in vsemi udobnostmi. Od 
da se mirnim ljudem brez otrol 
ali pa ženskam. — Stanovanje 
dobite s opremo ali brez. — Ti 
stanuje samo gospodar. Vpraš: 
se na 1357 East 171 St., pri St 
Clair poulični.. 
teTSjfatsiiatsi/at^jf/s 

Skozi okno je lila meseci«* 
iz daljave se je razlegnil vfls • 
Oglasila se je harmonika s | 
skočno pesmijo, zavila na 

I jokala in vriskala nekam Pr° 
polju. Utihnila je v daljavi-1 J 
daj je Anka zaslišala pritis3 

težko ječanje, ki je p r i h a j a l « 

kamre. Oblila jo je groza. 
"Ivan!" se je oglasila ' 

"Ivan!" . p | 
Oglašalo se je le j e č a n j e . 1 

hajalo je iz kota, v katerem 
spal hlapec. ^ 

"Mati!" je kriknila Anka. : 
"Mati! Kaj se je zgodilo?" J 

• "Ivan!" je klicala mati z 
jzo v glasu. "Ivan! Oglasi se ve 
'dar!" 

Nič. 
"Mati, strah me j e ! " jetrepe* 

tala hči. 
' (Dalje prihodnjič) . 

—^elil 
Kakor znano, sem se P"; 0 

na nov prostor. Popravlja 
čevlje ter imamo polno z3 

čevljev za moške. || 
FRANK MARZLIKAR 

16131 St. Clair A v e - ^ 
General~električne leden^ 

General električne kvhi«Js 

Magic Chef in Tappen kun 
! ske peči j | 
1 kupite vedno po zmerni ceni P ,! 

Anton Dolgan 
15617 W a t e r l o o R ^ > 

Oblak Furniture O 
Trgovina s pohištvo® 

Pohištvo in vse potrebše1" 
za dom 1 

6612 ST. CLAIR AVF 
1 HEnderson 2978 
L — 
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SUPERIOR HOME SUPPLY ^ 
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SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO | g | 
POTOM... 

\ ' • . 

'Enakopravnosti' 

• Mmnrtr wiaffliBnr̂ î 1""̂ ™**̂ "̂ ™*̂ "•''• • v'v | 
Na sliki vidimo predsednika Roosevelta, ki je kupil prvi, 

obrambno-varčevalni bond, katerega mu je prodal in izročil tajnik 
zakladnice Morgenthau. 

Pričevanje armadnih in mornariških šefov 

Člani Ameriške Trgovske zbornice, zbrani na svoji 21. letni 
konvenciji v Washingtonu, so slišali poročila ameriških armadnih 
in mornariških načelnikov. Od leve na desno so: general George 
C. Marshall, poveljnik ameriškega generalnega štaba; admiral 
Harold R. Stark, načelnik pomorskih operacij, in Thomas 
Mclnnerney, predsednik Trgovske zbornice. 


